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VERORDENING (EG) Nr. 1295/2008 VAN DE COMMISSIE 

van 18 december 2008 

betreffende de invoer van hop uit derde landen 

(Gecodificeerde versie) 

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, 

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 22 oktober 
2007 houdende een gemeenschappelijke ordening van de landbouw­
markten en specifieke bepalingen voor een aantal landbouwproducten 
(Integrale-GMO-verordening) ( 1 ), en met name op artikel 192, lid 2, en 
artikel 195, lid 2, in combinatie met artikel 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Verordening (EEG) nr. 3076/78 van de Commissie van 
21 december 1978 betreffende de invoer van hop uit derde 
landen ( 2 ) en Verordening (EEG) nr. 3077/78 van de 
Commissie van 21 december 1978 houdende constatering van 
de gelĳkwaardigheid van de verklaringen waarvan uit derde 
landen ingevoerde hop vergezeld gaat met de communautaire 
certificaten ( 3 ) zijn herhaaldelijk en ingrijpend gewijzigd ( 4 ). Ter 
wille van de duidelijkheid en een rationele ordening van de 
teksten dienen beide verordeningen te worden gecodificeerd en 
in één tekst te worden samengebracht. 

(2) In artikel 158, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1234/2007 is 
bepaald dat hop en hopproducten van herkomst uit derde 
landen slechts mogen worden ingevoerd indien de kwaliteits­
normen ervan ten minste equivalent zijn aan die welke zijn vast­
gesteld voor hop of hopproducten die in de Gemeenschap zijn 
geoogst of die daaruit zijn vervaardigd. In lid 2, van genoemd 
artikel is evenwel bepaald dat de betrokken producten worden 
geacht die kenmerken te hebben wanneer zij vergezeld gaan 
van een door een instantie van het land van oorsprong 
afgegeven verklaring die is erkend als gelijkwaardig met het 
certificaat dat wordt vereist voor het in de handel brengen van 
hop en hopproducten van oorsprong uit de Gemeenschap. 

(3) Bij Verordening (EG) nr. 1850/2006 van de Commissie van 
14 december 2006 betreffende de wijze van certificering van 
hop en hopproducten ( 5 ) zijn zeer strikte eisen gesteld voor het 
in de handel brengen van hopproducten, met name ten aanzien 
van mengproducten van hop. Er bestaat momenteel geen enkele 
methode om aan de grenzen doelmatig te controleren of aan deze 
eisen wordt voldaan. Een controle kan alleen worden vervangen 
door de verbintenis van de exportlanden om de communautaire 
eisen voor het in de handel brengen van deze producten na te 
leven. Het is derhalve noodzakelijk te eisen dat de betrokken 
producten van herkomst uit derde landen vergezeld gaan van 
de in artikel 158, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1234/2007 
bedoelde verklaring. 
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( 1 ) PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1. 
( 2 ) PB L 367 van 28.12.1978, blz. 17. 
( 3 ) PB L 367 van 28.12.1978, blz. 28. 
( 4 ) Zie bijlage V. 
( 5 ) PB L 355 van 15.12.2006, blz. 72.



 

(4) Om ervoor te zorgen dat de communautaire voorschriften inzake 
de certificering van hop in acht worden genomen, moeten de 
lidstaten controles uitvoeren om na te gaan of de ingevoerde 
hop voldoet aan de minimumeisen voor het in de handel 
brengen van hop van Verordening (EG) nr. 1850/2006. 

(5) Enkele derde landen hebben zich ertoe verbonden aan de gestelde 
eisen voor het in de handel brengen van hop en hopproducten te 
voldoen en bepaalde diensten gemachtigd gelĳkwaardigheids­
verklaringen af te geven. Deze verklaringen moeten derhalve 
worden erkend als gelĳkwaardig met de communautaire 
certificaten en de producten die door deze verklaringen worden 
gedekt moeten tot het vrĳe verkeer worden toegelaten. 

(6) Het is aan de bevoegde diensten van de derde landen de in 
bijlage I vermelde gegevens bij te houden en in een geest van 
samenwerking aan de Commissie mee te delen. 

(7) Het is dienstig, teneinde de taak van de bevoegde instanties van 
de lidstaten te vergemakkelijken, de vorm en voor zover nodig de 
inhoud van de voorgeschreven verklaringen en uittreksels vast te 
stellen, alsmede de voorwaarden voor het gebruik ervan. 

(8) Gezien de bestaande handelspraktijken, moeten de bevoegde 
instanties worden gemachtigd om, in geval van opdeling van 
een zending, onder hun controle een uittreksel van de verklaring 
te laten opstellen voor elke nieuwe door de opdeling ontstane 
zending. 

(9) Naar analogie van de communautaire certificeringsregeling moet 
voor sommige producten op grond van het gebruik ervan worden 
afgezien van het vorderen van overlegging van de bij deze veror­
dening vastgestelde verklaringen. 

(10) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Beheerscomité voor de gemeen­
schappelijke ordening van de landbouwmarkten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. Om de in artikel 1, onder f, van Verordening (EG) nr. 1234/2007 
bedoelde producten van herkomst uit derde landen in de Gemeenschap 
in het vrije verkeer te brengen moet het bewijs worden geleverd dat aan 
de in artikel 158, lid 1, van die verordening gestelde eisen is voldaan. 

2. Het in artikel 1, lid 1, van deze verordening bedoelde bewijs 
wordt geleverd door overlegging van de in artikel 158, lid 2, van 
Verordening (EG) nr. 1234/2007 bedoelde verklaring, hierna 
„gelijkwaardigheidsverklaring” genoemd. 

Artikel 2 

In deze verordening wordt onder „zending” verstaan de hoeveelheid van 
producten met dezelfde kenmerken, die tegelijk door een en dezelfde 
afzender aan een en dezelfde geadresseerde worden verzonden. 

▼B 
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Artikel 3 

De verklaringen waarvan hop en uit hop vervaardigde producten die 
worden ingevoerd uit derde landen vergezeld gaan en die zĳn afgegeven 
door een in bĳlage I genoemde door het derde land van oorsprong 
aangewezen officiële instantie, worden erkend als gelijkwaardigheids­
verklaring. 

Bĳlage I zal worden herzien op basis van de gegevens die de derde 
landen verstrekken. 

Artikel 4 

1. De gelijkwaardigheidsverklaring wordt, met inachtneming van het 
bepaalde in bijlage IV, voor elke zending in één origineel en twee 
kopieën opgesteld op een formulier dat overeenkomt met het in 
bijlage II opgenomen model. 

2. Een gelijkwaardigheidsverklaring is slechts geldig indien deze 
behoorlijk is ingevuld en is geviseerd door een van de in bĳlage I 
genoemde instanties. 

3. Een verklaring is behoorlijk geviseerd wanneer plaats en datum 
van afgifte erin zijn vermeld en wanneer het stempel van de instantie 
van afgifte en de handtekening van de tot ondertekening bevoegde 
persoon of personen erop voorkomen. 

Artikel 5 

1. Op elke verpakkingseenheid waarop een gelijkwaardigheidsverk­
laring betrekking heeft, moeten in een van de officiële talen van de 
Gemeenschap de volgende gegevens worden vermeld: 

a) de omschrijving van het product; 

b) de aanduiding van het ras of de rassen; 

c) het land van oorsprong; 

d) de merktekens en nummers die zijn vermeld in vak 9 van de 
gelijkwaardigheids-verklaring of het uittreksel ervan. 

2. De in lid 1 bedoelde vermeldingen worden leesbaar in onuit­
wisbare letters en cijfers van gelijke grootte aangebracht op de 
buitenkant van de verpakking. 

Artikel 6 

1. Wanneer een zending waarvoor een gelijkwaardigheidsverklaring 
is afgegeven, na opdeling en voor zij in het vrije verkeer wordt 
gebracht, opnieuw wordt verzonden, wordt voor elke nieuwe door de 
opdeling ontstane zending een uittreksel van de verklaring opgesteld. 

De verklaring wordt vervangen door het nodige aantal uittreksels. 

Het uittreksel wordt met inachtneming van de in bijlage IV vervatte 
bepalingen, door de belanghebbende in één origineel en twee kopieën 
opgesteld op een formulier dat overeenkomt met het in bijlage III 
opgenomen model. 

2. De douanedienst brengt dienovereenkomstige aantekeningen aan 
op het origineel en de twee kopieën van de gelijkwaardigheidsverklaring 
en viseert het origineel en de twee kopieën van elk uittreksel. 

De douanedienst bewaart het origineel van de gelijkwaardigheidsverk­
laring, zendt de twee kopieën aan de in artikel 21 van Verordening (EG) 
nr. 1850/2006 bedoelde bevoegde certificeringsinstantie en geeft het 
origineel en de twee kopieën van elk uittreksel af aan de belang­
hebbende. 

▼B 
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Artikel 7 

Bij het vervullen van de douaneformaliteiten om het product waarop de 
gelijkwaardigheidsverklaring of het uittreksel ervan betrekking heeft, in 
de Gemeenschap in het vrije verkeer te brengen, worden het origineel 
en de twee kopieën overgelegd aan de douanediensten, die deze docu­
menten dienovereenkomstig viseren en het origineel bewaren. Een kopie 
wordt door de douanediensten toegezonden aan de in artikel 21 van 
Verordening (EG) nr. 1850/2006 bedoelde bevoegde certificeringsin­
stantie van de lidstaat waar het product in het vrije verkeer wordt 
gebracht. De tweede kopie wordt afgegeven aan de importeur, die 
deze minstens drie jaar moet bewaren. 

Artikel 8 

Wanneer het product, nadat het in het vrije verkeer is gebracht, opnieuw 
wordt verkocht of een zending wordt opgedeeld, moet het product 
vergezeld gaan van een factuur of een door de verkoper opgesteld 
handelsdocument waarin het nummer van de gelijkwaardigheidsverk­
laring of het uittreksel ervan en de naam van de instantie van afgifte 
van de genoemde documenten is vermeld. 

Op het handelsdocument of de factuur moeten eveneens de onder­
staande gegevens voorkomen die worden overgenomen uit de 
gelijkwaardigheidsverklaring of het uittreksel ervan: 

a) voor hopbellen: 

i) omschrijving van het product, 

ii) brutogewicht, 

iii) plaats van productie, 

iv) oogstjaar, 

v) ras, 

vi) land van oorsprong, 

vii) de merktekens en nummers die zijn vermeld in vak 9 van de 
verklaring; 

b) voor uit hop vervaardigde producten de onder a), genoemde 
gegevens alsmede de plaats en datum van verwerking. 

Artikel 9 

1. De lidstaten moeten geregeld steekproefcontroles uitvoeren om na 
te gaan of de op grond van artikel 158 van Verordening (EG) 
nr. 1234/2007 ingevoerde hop voldoet aan de in bijlage I bij 
Verordening (EG) nr. 1850/2006 vastgestelde minimumeisen voor het 
in de handel brengen van hop. 

2. De lidstaten moeten jaarlijks uiterlijk op 30 juni bij de Commissie 
verslag uitbrengen over de frequentie, de aard en de resultaten van de 
controles die in het aan genoemde datum voorafgaande jaar zijn 
uitgevoerd. De controles moeten worden uitgevoerd op ten minste 
5 % van het aantal zendingen hop dat naar verwachting in dat jaar 
uit een derde land in de betrokken lidstaat zal worden ingevoerd. 

3. Indien de bevoegde instanties van de lidstaten constateren dat de 
onderzochte monsters niet aan de in lid 1 bedoelde minimumeisen voor 
het in de handel brengen voldoen, mogen de betrokken zendingen niet 
in de handel worden gebracht in de Gemeenschap. 

4. Indien een lidstaat constateert dat een product niet beantwoordt 
aan de gegevens van de gelijkwaardigheidsverklaring waarvan het 
vergezeld gaat, stelt hij de Commissie daarvan in kennis. 

▼B 
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Volgens de in artikel 195, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1234/2007 
bedoelde procedure kan worden besloten de instantie die de gelijkwaar­
digheidsverklaring voor het product heeft afgegeven, te schrappen van 
de in bijlage I bij de onderhavige verordening opgenomen lijst. 

Artikel 10 

In afwijking van deze verordening is de overlegging van de in artikel 1, 
lid 2, bedoelde verklaring en de toepassing van artikel 5 niet vereist om 
hop en de hierna genoemde uit hop vervaardigde producten in 
verpakkingen van maximaal 1 kg voor hopbellen en hopmeel en 
300 g voor hopextract in het vrije verkeer te brengen, op voorwaarde 
dat de betrokken hop en hopproducten 

a) worden aangeboden in kleine verpakkingen bestemd voor de 
verkoop aan particulieren voor eigen gebruik, 

b) bestemd zijn voor wetenschappelijk en technisch onderzoek, 

c) bestemd zijn voor jaarbeurzen waarvoor de desbetreffende douanere­
gelingen gelden. 

Op de verpakking dienen de aard, het gewicht en het uiteindelijke 
gebruik van de producten te worden vermeld. 

Artikel 11 

De Verordeningen (EEG) nr. 3076/78 en (EEG) nr. 3077/78 worden 
ingetrokken. 

Verwijzingen naar de ingetrokken verordeningen gelden als 
verwijzingen naar de onderhavige verordening en worden gelezen 
volgens de concordantietabel in bijlage VI. 

Artikel 12 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag volgende op 
die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks 
toepasselijk in elke lidstaat. 

▼B 
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BIJLAGE II 

FORMULIER VOOR GELIJKWAARDIGHEIDSVERKLARING 
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BIJLAGE III 

FORMULIER VOOR HET UITTREKSEL UIT DE GELIJKWAARDIGHEIDSVERKLARING 
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BIJLAGE IV 

VOORSCHRIFTEN MET BETREKKING TOT DE IN DE ARTIKELEN 4 
EN 6 BEDOELDE FORMULIEREN 

I. PAPIER 

De formulieren worden gedrukt op wit papier met een gewicht van ten minste 
40 gram per m 2 . 

II. FORMAAT 

Het formaat is 210 × 297 mm 

III. TALEN 

A. De gelijkwaardigheidsverklaring wordt opgesteld in één van de officiële 
talen van de Gemeenschap; zij mag bovendien in de officiële taal of één 
van de officiële talen van het land van afgifte worden opgesteld. 

B. Het uittreksel uit de gelijkwaardigheidsverklaring wordt opgesteld in de 
door de bevoegde instanties van de lidstaat van afgifte voorgeschreven 
officiële taal van de Gemeenschap. 

IV. HET INVULLEN 

A. De formulieren worden ingevuld met de schrijfmachine of met de hand; 
in het laatste geval moet leesbaar worden geschreven in drukletters en 
met inkt. 

B. Elk formulier wordt voorzien van een individueel nummer dat wordt 
toegekend door de instantie van afgifte; dit nummer is hetzelfde voor het 
origineel en de twee kopieën ervan. 

C. Voor de gelijkwaardigheidsverklaring en de uittreksels eruit geldt het 
volgende: 

1. vak 5 van de verklaring hoeft niet te worden ingevuld voor uit 
hopmengsels vervaardigde hopproducten; 

2. de vakken 7 en 8 moeten worden ingevuld voor alle uit hop 
vervaardigde producten; 

3. de producten worden op de volgende manier omschreven (vak 9): 

a) „niet bereide hop” voor hop die alleen de eerste droging heeft 
ondergaan en een eerste maal is verpakt; 

b) „bereide hop” voor hop die de laatste droging heeft ondergaan en 
zich in de eindverpakking bevindt; 

c) „hopmeel” (omvat eveneens korrels en verrijkt meel); 

d) „geïsomeriseerd hopextract” voor een extract waarin de alfazuren 
bijna volledig zijn geïsomeriseerd; 

e) „hopextract” voor andere dan geïsomeriseerde hopextracten; 

f) „mengproducten van hop” voor mengsels van de onder c), d) en 
e) genoemde producten, met uitzondering van hop; 

4. in de omschrijving „bereide hop” en „niet bereide hop” moet het 
woord „zaadloze” worden ingevoegd wanneer de hop minder dan 
2 % zaad bevat; in de andere gevallen moeten de woorden „met 
zaad” aan de omschrijving worden toegevoegd; 

5. ingeval de uit hop vervaardigde producten zijn verkregen uit hop van 
verschillende rassen en/of verschillende productiegebieden, moeten 
de verschillende rassen en/of productiegebieden worden vermeld in 
vak 9 en moeten in gewichtspercenten de in het mengsel verwerkte 
hoeveelheden van elk ras en elk productiegebied worden aangegeven. 
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BIJLAGE V 

Ingetrokken verordening met overzicht van de achtereenvolgende wijzigingen ervan 

Verordening (EEG) nr. 3076/78 van de Commissie 
(PB L 367 van 28.12.1978, blz. 17) 

Verordening (EEG) nr. 1465/79 van de Commissie 
(PB L 177 van 14.7.1979, blz. 35) 

uitsluitend artikel 2 en wat betreft de 
verwijzing naar Verordening (EEG) nr. 3076/ 
78 in artikel 3 

Verordening (EEG) nr. 4060/88 van de Commissie 
(PB L 356 van 24.12.1988, blz. 42) 

uitsluitend artikel 1 

Verordening (EEG) nr. 2264/91 van de Commissie 
(PB L 208 van 30.7.1991, blz. 20) 

Verordening (EEG) nr. 2940/92 van de Commissie 
(PB L 294 van 10.10.1992, blz. 8) 

Verordening (EEG) nr. 717/93 van de Commissie 
(PB L 74 van 27.3.1993, blz. 45) 

Verordening (EEG) nr. 2918/93 van de Commissie 
(PB L 264 van 23.10.1993, blz. 37) 

Verordening (EEG) nr. 3077/78 van de Commissie 
(PB L 367 van 28.12.1978, blz. 28) 

Verordening (EEG) nr. 673/79 van de Commissie 
(PB L 85 van 5.4.1979, blz. 25) 

Verordening (EEG) nr. 1105/79 van de Commissie 
(PB L 138 van 6.6.1979, blz. 9) 

Verordening (EEG) nr. 1466/79 van de Commissie 
(PB L 177 van 14.7.1979, blz. 37) 

Verordening (EEG) nr. 3042/79 van de Commissie 
(PB L 343 van 31.12.1979, blz. 5) 

Verordening (EEG) nr. 3093/81 van de Commissie 
(PB L 310 van 30.10.1981, blz. 17) 

Verordening (EEG) nr. 541/85 van de Commissie 
(PB L 62 van 1.3.1985, blz. 57) 

Verordening (EEG) nr. 3261/85 van de Commissie 
(PB L 311 van 22.11.1985, blz. 20) 

Verordening (EEG) nr. 3589/85 van de Commissie 
(PB L 343 van 20.12.1985, blz. 19) 

uitsluitend artikel 1, lid 2 

Verordening (EEG) nr. 1835/87 van de Commissie 
(PB L 174 van 1.7.1987, blz. 14) 
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Verordening (EEG) nr. 3975/88 van de Commissie 
(PB L 351 van 21.12.1988, blz. 23) 

Verordening (EEG) nr. 4060/88 van de Commissie 
(PB L 356 van 24.12.1988, blz. 42) 

uitsluitend artikel 2 

Verordening (EEG) nr. 2835/90 van de Commissie 
(PB L 268 van 29.9.1990, blz. 88) 

Verordening (EEG) nr. 2238/91 van de Commissie 
(PB L 204 van 27.7.1991, blz. 13) 

Verordening (EEG) nr. 2915/93 van de Commissie 
(PB L 264 van 23.10.1993, blz. 29) 

Verordening (EG) nr. 812/94 van de Commissie 
(PB L 94 van 13.4.1994, blz. 4) 

Verordening (EG) nr. 1757/94 van de Commissie 
(PB L 183 van 19.7.1994, blz. 11) 

Verordening (EG) nr. 201/95 van de Commissie 
(PB L 24 van 1.2.1995, blz. 121) 

Verordening (EG) nr. 972/95 van de Commissie 
(PB L 97 van 29.4.1995, blz. 62) 

Verordening (EG) nr. 2132/95 van de Commissie 
(PB L 214 van 8.9.1995, blz. 7) 

Verordening (EG) nr. 539/98 van de Commissie 
(PB L 70 van 10.3.1998, blz. 3) 

Verordening (EG) nr. 81/2005 van de Commissie 
(PB L 16 van 20.1.2005, blz. 52) 

Verordening (EG) nr. 495/2007 van de Commissie 
(PB L 117 van 5.5.2007, blz. 6) 

▼B 

2008R1295 — NL — 18.02.2012 — 002.001 — 13



 

BIJLAGE VI 

Concordantietabel 

Verordening (EEG) nr. 3076/78 Verordening (EEG) nr. 3077/78 De onderhavige verordening 

Artikel 1, leden 1 en 2 Artikel 1, leden 1 en 2 

Artikel 1, lid 3 Artikel 2 

Artikel 1, eerste zin Artikel 3, eerste alinea 

Artikel 1, tweede zin Artikel 3, tweede alinea 

Artikel 2 Artikel 4 

Artikel 3, lid 1, aanhef Artikel 5, lid 1, aanhef 

Artikel 3, lid 1, eerste tot en met 
vierde streepje 

Artikel 5, lid 1, onder a) – d) 

Artikel 3, lid 2 Artikel 5, lid 2 

Artikel 4 — 

Artikel 5, lid 1, eerste zin Artikel 6, lid 1, eerste alinea 

Artikel 5, lid 1, tweede zin Artikel 6, lid 1, tweede alinea 

Artikel 5, lid 1, derde zin Artikel 6, lid 1, derde alinea 

Artikel 5, lid 2, eerste zin Artikel 6, lid 2, eerste alinea 

Artikel 5, lid 2, tweede zin Artikel 6, lid 2, tweede alinea 

Artikel 6 Artikel 7 

Artikel 7, eerste alinea, eerste zin Artikel 8, eerste alinea 

Artikel 7, tweede alinea, aanhef, punt 
1. 

Artikel 8, tweede alinea, aanhef 

Artikel 7, onder 1 a), aanhef Artikel 8, tweede alinea, onder a), 
aanhef 

Artikel 7, onder 1 a), eerste streepje Artikel 8, tweede alinea, onder a) i) 

Artikel 7, onder 1 a), tweede streepje Artikel 8, tweede alinea, onder a) ii) 

Artikel 7, onder 1 a), derde streepje Artikel 8, tweede alinea, onder a) iii) 

Artikel 7, onder 1 a), vierde streepje Artikel 8, tweede alinea, onder a) iv) 

Artikel 7, onder 1 a), vijfde streepje Artikel 8, tweede alinea, onder a) v) 

Artikel 7, onder 1 a), zesde streepje Artikel 8, tweede alinea, onder a) vi) 

Artikel 7, onder 1 a), zevende streepje Artikel 8, tweede alinea, onder a) vii) 

Artikel 7, onder 1 b) Artikel 8, tweede alinea, onder b) 

Artikel 7, punt 2. — 

Artikel 7 bis, eerste alinea, eerste zin Artikel 9, lid 1 

Artikel 7 bis, eerste alinea, tweede en 
derde zin 

Artikel 9, lid 2 

Artikel 7 bis, tweede alinea Artikel 9, lid 3 

Artikel 7 bis, derde alinea, eerste zin Artikel 9, lid 4, eerste alinea 

Artikel 7 bis, derde alinea, tweede zin Artikel 9, lid 4, tweede alinea 

Artikel 8 Artikel 10 

Artikel 9 — 

Artikel 10 — 
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Verordening (EEG) nr. 3076/78 Verordening (EEG) nr. 3077/78 De onderhavige verordening 

— — Artikel 11 

— — Artikel 12 

— Bijlage Bijlage I 

Bijlage I Bijlage II 

Bijlage II Bijlage III 

Bijlage III — 

Bijlage IV Bijlage IV 

— — Bijlage V 

— — Bijlage VI 
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